
MAXIMA TIKKA RINGS - WARNE MFG. COMPANY 1" MEDIUM MATTE
BLACK TIKKA RINGS

Tikka rifles have a grooved receiver that allows for a dovetail ring to mount
directly to it, negating the need for a base. Warne’s Maxima Tikka rings are a
solid steel, vertically split ring that handle even the most punishing recoil, or
large, heavy scopes. The Tikka Quick Detach rings utilize 4 T-15 Torx style
socket cap screws for secure and permanent optics mounting and also feature
a redesigned recoil pin to provide a stronger bearing surface for higher
recoiling rifles.   Attaches to firearm’s dovetail. Return to Zero Guaranteed,
quickly detach and reattach the Maxima QD rings with no loss of zero. Tikka
specific recoil pin for positive engagement of ring to receiver dovetail. Rings
securely mount around scope using 4 Torx style T-15 socket cap screws.  

Attributes

Name: WARNE MFG. COMPANY 1" MEDIUM MATTE BLACK TIKKA RINGS
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947000035
Mfr. No.: 1TM
Finish: Matte Blue
Height: .460''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Medium
Style: Specialty Scope Rings
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 656813001101

Item details

Made in USA
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MAXIMA TIKKA RINGS WARNE MFG. COMPANY
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du dich für die MAXIMA TIKKA RINGS von Warne Mfg. Company entschieden hast. Dieses Produkt ist
dafür konzipiert, deine Optik sicher an TikkaGewehren zu montieren und so optimale Leistung und Sicherheit zu
gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Ringe anbringst oder abnimmst.
Überprüfe die Ringe und alle Montageschrauben vor jeder Benutzung auf Schäden oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Montage von Optiken an
TikkaGewehren.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Nutzern.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben, um ein Lösen während der Benutzung zu verhindern.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Nutzung sofort ein und suche Unterstützung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Dovetail des TikkaGewehrs vor der Installation sauber und frei von Schmutz ist.
Verwende nur T15 TorxSchrauben zur Montage. Verwende keine anderen Schraubentypen.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentvorgaben beim Festziehen der Schrauben, um
Beschädigungen an den Ringen oder dem Gewehr zu vermeiden.
Sei vorsichtig beim Abnehmen und Wiederanbringen der Ringe, um eine Fehljustierung zu vermeiden, die
die Genauigkeit beeinträchtigen könnte.
Wenn du mit Zubehör für Feuerwaffen nicht vertraut bist, suche dir Unterstützung von einem
qualifizierten Büchsenmacher für die Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines T15 TorxSchraubendrehers.

Installation:2.

Reinige den DovetailEmpfänger des TikkaGewehrs, um eine ordnungsgemäße Passform zu
gewährleisten.
Richte die Maxima Tikka Ringe am DovetailEmpfänger aus.
Setze die T15 TorxSchrauben in die vorgesehenen Löcher in den Ringen ein.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig fest, um die Ringe am Dovetail zu sichern. Achte darauf, nicht zu
fest anzuziehen.

Nutzung:3.

Befestige nach der Installation dein Zielfernrohr sicher in den Ringen.
Überprüfe, ob das Zielfernrohr waagerecht und richtig ausgerichtet ist, bevor du es benutzt.
Bestätige, dass die Ringe sicher montiert sind und keine Bewegung vorhanden ist, bevor du
schießt.



Abnahme:4.

Um die Ringe abzunehmen, kehre den Installationsprozess um.
Schraube die T15Schrauben vorsichtig heraus und hebe die Ringe vom Dovetail ab.
Bewahre die Ringe an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu recyceln, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der MAXIMA TIKKA RINGS konsultiere bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deinen örtlichen Einzelhändler für Unterstützung.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung der MAXIMA
TIKKA RINGS gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere Fachleute, wenn du Zweifel an der
Installation oder Nutzung hast. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Richtlinien.



MAXIMA TIKKA RINGS WARNE MFG. COMPANY
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MAXIMA TIKKA RINGS by Warne Mfg. Company. This product is designed to securely
mount your optics to Tikka rifles, ensuring optimal performance and safety. Please read and follow these safety
instructions carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the rings.
Inspect the rings and all mounting hardware for damage or wear before each use.
Use the product only for its intended purpose, which is to mount optics on Tikka rifles.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the tightness of the screws to prevent loosening during use.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the dovetail of the Tikka rifle is clean and free of debris before installation.
Use only T15 Torx style socket cap screws for mounting. Do not substitute with other types of screws.
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening the screws to avoid damaging
the rings or the rifle.
Be cautious when detaching and reattaching the rings to avoid any misalignment that could affect
accuracy.
If you are unfamiliar with firearm accessories, seek assistance from a qualified gunsmith for installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including a T15 Torx screwdriver.

Installation:2.

Clean the dovetail receiver on the Tikka rifle to ensure proper fit.
Align the Maxima Tikka rings with the dovetail receiver.
Insert the T15 Torx screws into the designated holes on the rings.
Tighten the screws evenly to secure the rings to the dovetail. Ensure not to overtighten.

Usage:3.

After installation, attach your scope securely within the rings.
Check that the scope is level and properly aligned before use.
Confirm that the rings are securely mounted and that there is no movement before firing.

Detachment:4.

To detach the rings, reverse the installation process.
Carefully unscrew the T15 screws and lift the rings off the dovetail.
Store the rings in a safe place when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the MAXIMA TIKKA RINGS, please consult the manufacturer’s website or
contact your local retailer for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the MAXIMA TIKKA RINGS.
Always prioritize safety and consult professionals if you have any doubts about installation or usage. Thank you
for your attention to these important guidelines.



Instructions de sécurité pour les MAXIMA TIKKA
RINGS de WARNE MFG. COMPANY
Introduction
Merci d'avoir choisi les MAXIMA TIKKA RINGS de Warne Mfg. Company. Ce produit est conçu pour fixer
solidement vos optiques sur les fusils Tikka, garantissant des performances optimales et la sécurité. Merci de
lire et de suivre attentivement ces instructions de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du
produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de retirer les anneaux.
Inspecte les anneaux et tous les matériels de montage pour détecter des dommages ou de l'usure avant
chaque utilisation.
Utilise le produit uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour monter des optiques sur des fusils Tikka.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifie régulièrement le serrage des vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant l'utilisation.
Si tu rencontres des problèmes avec le produit, cesse immédiatement de l'utiliser et demande de l'aide.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que le rail de la carabine Tikka est propre et exempt de débris avant l'installation.
Utilise uniquement des vis à tête hexagonale de type T15 pour le montage. Ne remplace pas par d'autres
types de vis.
Ne dépasse pas les spécifications de couple recommandées lors du serrage des vis pour éviter
d'endommager les anneaux ou le fusil.
Sois prudent lors du retrait et du réattachement des anneaux pour éviter tout désalignement qui pourrait
affecter la précision.
Si tu n'es pas familier avec les accessoires d'arme à feu, demande l'aide d'un armurier qualifié pour
l'installation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis T15 Torx.

Installation :2.

Nettoie le rail de la carabine Tikka pour garantir un bon ajustement.
Aligne les anneaux Maxima Tikka avec le rail de la carabine.
Insère les vis T15 Torx dans les trous désignés sur les anneaux.
Serre les vis uniformément pour fixer les anneaux au rail. Veille à ne pas trop serrer.

Utilisation :3.

Après l'installation, fixe ton viseur en toute sécurité dans les anneaux.
Vérifie que le viseur est de niveau et correctement aligné avant utilisation.
Confirme que les anneaux sont solidement fixés et qu'il n'y a pas de mouvement avant de tirer.

Détachement :4.



Pour retirer les anneaux, inverse le processus d'installation.
Dévisse soigneusement les vis T15 et soulève les anneaux du rail.
Range les anneaux dans un endroit sûr lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Instructions d'élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Envisage de recycler les matériaux lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour des questions ou des préoccupations concernant les MAXIMA TIKKA RINGS, consulte le site Web du
fabricant ou contacte ton détaillant local pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace des MAXIMA TIKKA
RINGS. Priorise toujours la sécurité et consulte des professionnels si tu as des doutes sur l'installation ou
l'utilisation. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Istruzioni di Sicurezza per MAXIMA TIKKA RINGS
WARNE MFG. COMPANY
Introduzione
Grazie per aver scelto i MAXIMA TIKKA RINGS di Warne Mfg. Company. Questo prodotto è progettato per
montare in modo sicuro le ottiche sui fucili Tikka, garantendo prestazioni ottimali e sicurezza. Si prega di
leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di attaccare o staccare gli anelli.
Controlla gli anelli e tutte le viti di montaggio per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto, ovvero montare ottiche sui fucili Tikka.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la tensione delle viti per prevenire allentamenti durante l'uso.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e richiedi assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il dovetail del fucile Tikka sia pulito e privo di detriti prima dell'installazione.
Usa solo viti a testa esagonale T15 per il montaggio. Non sostituire con altri tipi di viti.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate durante il serraggio delle viti per evitare di
danneggiare gli anelli o il fucile.
Fai attenzione quando stacchi e riattacchi gli anelli per evitare qualsiasi disallineamento che potrebbe
influenzare la precisione.
Se non sei esperto con gli accessori per armi da fuoco, richiedi assistenza a un armaiolo qualificato per
l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso un cacciavite a Torx T15.

Installazione:2.

Pulisci il ricevitore a dovetail del fucile Tikka per garantire una corretta adattabilità.
Allinea gli anelli Maxima Tikka con il ricevitore a dovetail.
Inserisci le viti a Torx T15 nei fori designati sugli anelli.
Serrare le viti in modo uniforme per fissare gli anelli al dovetail. Assicurati di non stringere
eccessivamente.

Uso:3.

Dopo l'installazione, fissa la tua ottica in modo sicuro all'interno degli anelli.
Controlla che l'ottica sia livellata e correttamente allineata prima dell'uso.
Conferma che gli anelli siano montati saldamente e che non ci sia movimento prima di sparare.

Stacco:4.



Per staccare gli anelli, inverti il processo di installazione.
Svitare con cautela le viti T15 e sollevare gli anelli dal dovetail.
Conserva gli anelli in un luogo sicuro quando non sono in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera di riciclare i materiali ove possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti i MAXIMA TIKKA RINGS, consulta il sito web del produttore o contatta
il tuo rivenditore locale per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei MAXIMA TIKKA RINGS. Dai
sempre priorità alla sicurezza e consulta professionisti se hai dubbi sull'installazione o sull'uso. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti linee guida.



MAXIMA TIKKA RINGS WARNE MFG. COMPANY
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt MAXIMA TIKKA RINGS från Warne Mfg. Company. Denna produkt är designad för att säkert
montera dina optik på Tikkagevär, vilket säkerställer optimal prestanda och säkerhet. Vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du fäster eller tar bort ringarna.
Inspektera ringarna och all monteringsutrustning för skador eller slitage före varje användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte, vilket är att montera optik på Tikkagevär.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning för att förhindra att de lossnar under användning.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att dovetailen på Tikkageväret är ren och fri från skräp innan installation.
Använd endast T15 Torxstil socket cap skruvar för montering. Byt inte ut mot andra typer av skruvar.
Överskrid inte de rekommenderade åtdragningsspecifikationerna när du åtdrar skruvarna för att undvika
skador på ringarna eller geväret.
Var försiktig när du tar bort och återfäster ringarna för att undvika eventuell feljustering som kan påverka
noggrannheten.
Om du är obekant med tillbehör för skjutvapen, sök hjälp från en kvalificerad gunsmith för installation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en T15 Torxskruvmejsel.

Installation:2.

Rengör dovetailmottagaren på Tikkageväret för att säkerställa korrekt passform.
Justera Maxima Tikkaringarna med dovetailmottagaren.
Sätt i T15 Torxskruvarna i de avsedda hålen på ringarna.
Åtdrag skruvarna jämnt för att säkra ringarna på dovetailen. Se till att inte överdra.

Användning:3.

Efter installationen, fäst ditt sikte säkert inom ringarna.
Kontrollera att siktet är i nivå och korrekt justerat innan användning.
Bekräfta att ringarna är säkert monterade och att det inte finns någon rörelse innan du avfyrar.

Borttagning:4.

För att ta bort ringarna, återvänd till installationsprocessen i omvänd ordning.
Skruva försiktigt loss T15skruvarna och lyft ringarna från dovetailen.
Förvara ringarna på en säker plats när de inte används.



Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg att återvinna material där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående MAXIMA TIKKA RINGS, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller
kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av MAXIMA TIKKA
RINGS. Prioritera alltid säkerhet och konsultera professionella om du har några tvivel om installation eller
användning. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



MAXIMA TIKKA RINGS WARNE MFG. COMPANY
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MAXIMA TIKKA RINGS od společnosti Warne Mfg. Company. Tento produkt je
navržen tak, aby bezpečně upevnil vaše optiky na pušky Tikka, což zajišťuje optimální výkon a bezpečnost. Před
použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před připojením nebo odpojením kroužků.
Před každým použitím zkontrolujte kroužky a veškeré montážní příslušenství na poškození nebo
opotřebení.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je upevnění optiky na pušky Tikka.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů, abyste předešli uvolnění během používání.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je dovetail pušky Tikka čistý a bez nečistot.
Používejte pouze šrouby typu T15 Torx pro montáž. Nepoužívejte jiné typy šroubů.
Nepřekračujte doporučené specifikace utahovacího momentu při utahování šroubů, abyste se vyhnuli
poškození kroužků nebo pušky.
Buďte opatrní při odpojování a znovu připojování kroužků, abyste se vyhnuli jakémukoli nesouladu, který
by mohl ovlivnit přesnost.
Pokud nejste obeznámeni s příslušenstvím pro zbraně, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře pro
instalaci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte si veškeré potřebné nářadí, včetně šroubováku T15 Torx.

Instalace:2.

Vyčistěte dovetail na pušce Tikka, aby se zajistila správná montáž.
Zarovnejte Maxima Tikka kroužky s dovetail receiverem.
Vložte šrouby T15 Torx do určených otvorů na kroužcích.
Upevněte šrouby rovnoměrně, abyste zajistili kroužky na dovetail. Dbejte na to, abyste je
nepřetahovali.

Používání:3.

Po instalaci bezpečně připevněte svůj puškohled do kroužků.
Zkontrolujte, že je puškohled vodorovný a správně zarovnaný před použitím.
Potvrďte, že jsou kroužky bezpečně upevněny a že nedochází k žádnému pohybu před výstřelem.

Odpojení:4.



Pro odpojení kroužků postupujte opačně než při instalaci.
Opatrně vyšroubujte šrouby T15 a zvedněte kroužky z dovetailu.
Uložte kroužky na bezpečné místo, když je nepoužíváte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky nebo obavy týkající se MAXIMA TIKKA RINGS prosím konzultujte webové stránky výrobce nebo
kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání MAXIMA TIKKA
RINGS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte odborníky, pokud máte jakékoli pochybnosti o instalaci
nebo používání. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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